
Mercedes-Benz Personenwagen

Die Polsterungen . The Upholsteries
Les Garnitures . Los Tapizados



Stoff (Serie) Fabric (standard) Tissu (série) Tela (serie)

schwarz
black
noir

negro

hrasil
bruzll
brésil

brasilado

daüe!
light brown

datte
dérf!

schwarz
black

noir
negro

Stoft/Leder
FabricjLeather

Tissu/Cuir
TelajCuero

4

190 D bis 190 E 2.6

061

062

blau
blue
bleu
azu!

063

064

190 E 2.5-16

071

065

cremebeige
crea rn beige
beige
beige crema

066

piniengrün
fir green
vert pin
verde pi no

067

rnitrelrot
medium red
grenat
rojo medio

068

grau
grey
gris
gris



Au ss ta ttungs vorschläge.
Suggested colour combinations.

Propositions de coloris de garnitures.
Proposiciones de equipo.

Ausstatlllng scnw.rrz blau brast! dattel crcrnebetge piniengrün mluetrnr g rau
Cumulnation black blue braxu light brown cream beige ür green medium red g rey
Cornnrnatson noir bleu brésu daue beige vert pin grenat gris
Combinación negro azul hrasflado dátil heige t-rema verde pino rojo medio gris

snfran champignon
Go(!;> 061/071 062;072 063/073 064;074 OÓ5/075 066/076 067;077 068;078Code 171 172 173 174 175 176 177 178
Code 261/271 262/272 263/273 264/274 265/275 266/276 267/277 2ól:l/27H

Serten lackteru ngen 752 carraragrav gris car-tare • ... • ... 0 • •Slnndard corours carrara grey gris car r-ara
pr-nuures stunttard 147 arcricwuiê btanc ercuqucI'rnturas staudunl arutir whtu- htanco arttee • ... • ... 0 0 • • •540 bamloror bordeaux • 0 • • 0harnlu red rujo barolo

623 heuetrcnbotn rvo!re r-Iatr • • ... • 0 0 •light ivory mnrtr! ctaro
651 pueblobef ge beige mexicain • • • • •pueblo beige beige pueblo

904 dunkefhlau hleu foncé • ... 0 • 0 •mldnight blue aaut oscuro

568 stanatrot rouge pompier • 0 • 0signa I red ru]o vivo

0-10 schwarz noir • ... • • • •btack negm

Met~lIir;- 744 brtuanrsuber argent adamanttn • ... • ... 0 • •Larkierungen xtrcon suver plata rharnante
i\letallic

122 pertmuugrnu gris nacrépaintwork • ... • ... • •Peuuures peurt grey gris perta
mémtüques '" blauschwar z noir métal • ... • •Piruuras brce hlack negm azuladn • •metaucas 702 muchsüber ar-gent ccndré • • ... 0 • 0 •smcxc suvcr ptara ahurnada

172 anthrazügrau gris anuiractte • • • 0nmhrncue grcy gris aotracua

256 kristallgrün ver! rrtsrut • 0 0 • 0crysta! green verdc crislalino

249 matacun matnr-hue • ... 0 • • •mulachtte mataquua

888 hcryll béryl • ... 0 • 0bet'yll bcruo

441 impala hrun imua!a • • ... 0 • 0impala hrown beige impala

481 bornit bornite • 0 • 0bornhe bornu.r

512 atmandfnrot almandin • 0 • • 0ulmandluo red rojo ulrnandlnn

587 pajottrot rouge cornattnc • 0 • • 0pajet t red rojo lentejuel a

3..\B pertuten bleu perte • ... • ... 0pcar! blue azu l per!a

929 nautikbtau bleu pncifique 0 • ... 0 • 0 •nauucu! blue azu l näouco

Kombtnutton Aussrauongen und
Lackierung
• empfuhlnu
o mögllch
ltnrbabweichuugen in utesem
Prüspekt sfno druckterhnisch
hcdingt.

Combination intertor fittings with
patrnwork
• suggested
o availnble
Auy slight corour rutrcrences in tlrh
prospectus are ttue 10 printing.

Ccmulnarso» capnonnuge lnrèrieur
s'harmunisnnt avec In pelmurc
• consetué
o uosslb!e
Les ulrrerences de teintes éventueues
(lans cc catalngun sout cues à 1(1
lechnique d'Impres sion.

Comhtnaclön emre equipe Interter y
pmturu
• recomendado
o posture
Posihles diferencias eru re la pfatur-a original
y el culur reproducido en este prospeere se
deben a la técutca de lmprestnn.
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Los asientos de un auto-

móvil Mercedes-Benz

están construidos en

forma anatómicamente

correcta, conforme a

conocimientos ergonö-
micos. Son suficiente-

mente blandos para na

apretar aun si uno está

sentado durante mucho

tiempo; pero sufleiante-

rnente firmes para na

eausar cansancio. Están

hechos a mano - el

sólido nücleo de muelles

de acera, el acolchado

permeable al aire y las

acanaladuras rellenas de

guata. La gran propor-

ción de lanu en el tapi-

zado del asiento perrnite

que éste «resptre. y

absorba la humedad del

cuerpo. A deseo se puede

elegir, aparte del tapt-

zaclo de tela, entre

MB-Tex, cuero auténtico

especialmente suave y

velour Iino.

Sitzqualität von Grund auf.
Iligh-quallty seats - through and through.

Une conception et des rnatériaux de qualité.
Asientos de gran calidad.

Die Sitze ei nes Mercedes- The seats of a Mereerles-

Bcnz Automobils sind

nach ergonom ischen

Erkenntnissen körper-

gerecht konstruiert. Sie

sind weich genug, urn

auch bei längerem Sitzen

nicht zu drücken, aber

stratf gcnug, um Errnü-

dung vorzubeugen. Sie

sind in Handfertigung

aufgebaut - vam soliden

Stahlfederkern über

luftclurchlässige Polster-
auflagen bis zu den

mit wouwette gefi.illten

prei fen. Der hohe Woll-

anteil in der Sitzfläche

des Stoffbezugs lä Ilt den

Sltz »atrnen« und leitet

Körperfeuchtigkeit ab.

Auf wunsch stehen ne-

ben der Stoffpolsterung

auch l3ezüge aus MB-Tex,

aus besouders weichem

Leder und aus wert-

vollem Velours ZUl' Aus-

wah!.
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8enz car are ergonomi-

cally clesigned. They are

soft enough to be com-

fortable, even on long

journeys, but tïrm

enough to prevent fa-

tigue. They are assem-

bied by hand, trom the

solid steel spring core,

through layers of mate-

rial permeable to air, to

the deeply tluted outer

cover filled with natural

wou I. The high wool con-

tent of the covers allows

the seats to "breathe"

arid carries away body

moisture. As an alterna-

tive to fabric upholstery

you can specify covers of

Mls-Tex, of soft leather

or of luxury velours.

Les sièges d'une voiture

particulière Mercecles-

13enz répondent aux lois

ergonomiques exigées

par Ie corps. [Is sent

assez soupies pour ne
pas devenir inconfortab-

les en cas de position

assise prolongée et assez

fermés pour prévenir la

fatigue. Chaque siège

a été monté à la main,

du solide sommier à
ressorts d'acier aux

bourrelets pleins garnis

d'ouate de laine, en pas-

sant par les couches

de rembourrage perrné-

ables à I'air. La forte

proportion de laine con-

tenue clans Ie revêtement

en tissu de l'assise per-

met au siège cle «respi-

re!'» et clissipe l'hurnidité

du corps. Outre les gar-

nitures en tissu, il est

possible d'obtenir SUl'

demande une garniture

en MB-Tex, en cuir d'une

incomparable souplesse
ou en velours de qualité.



Stoff (Serie) Fabric (standard) Tissu (série) Tela (serie)

schwarz
blaek
noir

negro

brasil
brazil
brésil

brasilado

200 D bis 300 E-24

250 TD bis 300 TE-24

230 CE bis 300 CE-24

061

062

blau
blue
bleu
azul

063

065

cremebeige
cream beige
beige
beige crerna

066

piniengrün
fir green
vert pi n
verde pino

067

m ittel rot
medium reel
grenat
rojo medio

064 068

datlel grau
light brawn grey

datte gris

dátil gris
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Stoff (Serie) Fabric (standard) Tissu (série) Tela (serie)

300 SE/SEL

400 SE/SEL

500 SE

061 065
schwarz

black
notr

negro

champignon
mushroom
beige cendré
champifión

062 066
blau piniengrün
blue fi r green
bleu ven pin
azu l vercIe pino

063 067
brasil
brazil
brés!l

brast laclo

mittelrot
medium red
grenat
ro}o medio

064 068
safran grau

light tan grey
noisette gris
azafrán gris
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Velours *

aruhrazit
aruhracne
unthracite
antt'aci ta

brasil
braz.il
brésil

brasilado

300 SEjSEL bis 600 SEjSEL

961 965

champignon
musureum
beige cencIré
charnpf'iön

966

piniengrün
f r green
ven pin
verde pino

967

mittelrot
medium red
grenst
rojo medio

964 968

sarran grau
light tan grey
netscue gris
azarran gris

962

7

lila u
blue
bleu
nzul

963

"Souderpolsterung. Senenpolsterung Iür 500 5EI./600 5[/600 SEL.
• Special uphnlstery. SWTlr!itr(! upiiorsterv for 500 SELj600 SE/600 SEL.
· Cilpil01l1l<.lgf' nors sérte. Garntturc de séne pour 500 SEL/600 $[/600 SEL.
· l'aplzado es peetor. Tapizndo de serie para 500 5EL/600 51::/600 SEL.



Velours *

anthrazit
anthracite
anthracite

antracita

brasil
brazil
brésil

brasilado

961 965

cremebeige
cream beige
beige
beige crema

966

piniengrün
nr green
vert pin
verde ptnn

967

mittelrot
medium red
grenat
rajo medio

964 968
dattel grau

light brown grey
datte gris
dátil gris

10

962

blau
hlue
bleu
azu!

963

• Sonderpolsterung nicht Ileferbar bei Typen: 190 E 2.5-16,
300 SL bis 500 si,

Bei den Typen 190 D bis 190 E 2.6 sind die Seitenteile der Suze ntchr
gesu-eift, sondern glalt.

• Special upholsrery not availahle ror mooets: \90 E 2.5-16,
300 St 10 500 si.

In the 190 D to 190 E 2.6 the stces of the seat squabs are not coveren wf tf
slriped materfats but with pluin fabrlc.

• Capitonnage hors sér!e, non livrahle peur les types: 190 E 2.5-16,
300 SL à 500 SL

Sur les types 190 D à 190 E 2.6 les cötés des stèges ne som pas structurés
mats lisses.

• 'Iaplzadu especta! no puede sumtntsrrarse para los modelos:
190 E 2.5-16, 300 SL al 500 SL

En les modelos 190 0 al 190 E 2.6 las partes laterales de los astenros no
son a raves. sino lisas.



Stoff* Fabric* Tela * Leder** Leather* * Cuir** Cuero * *Tissu *

371'

Code 243 Code 243
071 271"

Code 244 Code 244
071 271"

schwarz schwarz

black black
noir noir

negro negro

372'
Code 243 Code 243

072 272"

Code 244 Code 244
072 072"

blau blau

blue blue
bleu bleu
azul azul

373'
Code 243 Code 243

073 273"

Code 244 Code 244
073 273"

brast! brast!
tiraan brazil

brésil brésil
brasüado brasilado

375'
Code 243 Code 243

075 275"

Code 244 Code 244
075 275"

cremebeige cremebeige
cream beige cream beige

beige beige
beige crema beige crema

378' • • • • •
Code 243 • • • • • • Code 243

078 • • • • • • • 278"

Code 244 • • • • • Code 244
078 • • • • • • 278"

• • •grau • • • • grau
grey • • • grey
gris • • • • • • gris

gris gris

9

Code 243 Stoff in Ycrbindung mil Sportline rür 190 0 bis 190 E 2.6 und 200 D bis 300 E-24.
Code 243 rabrtc in conjunction with Sportfine tor 190 0 10 190 E 2.6 and 200 D to 300 [-24.
Code 243 Tissu joint à ropnon Spertune pnu r 190 0 à 190 E 2.6 et 200 0 à 300 [-24.
Code 243 Tela en combinación con Sportline para 190 D al 190 E 2.6 Y 200 D al 300 E-24.

Code 244 Stoff in Verbindung mil Sportline für 190 D bis 190 E 2,6, 200 D bis 300 [-24 und 200 TD bis 300 TE-24
Code 244 Fabric in conjunction with Sportline for 190 D to 190 E 2.6. 200 D to 300 1:-24 and 200 TD to 300 T[-24.
Code 24-l Tissu joint à I'option Sportline pour 190 D à 190 E 2.6, 200 D à 300 E-24 el 200 TD à 300 TE-24.
Code 244 Tela en combinación con Sportfine para 190 D al 190 E 2.6, 200 D al 300 [-24 Y 200 TD al 300 TE-24.

• Sonderporsterung Stoff für 190 0 bis 190 [2.6,2000 bis 300 CE-24 und 200 TIJ bis 300 TE-24.
• Special upholstery fahrie for 190 0 to 190 E 2,6, 200 D to 300 C[-24 and 200 TD 1O300 T[-24.
• Capitonnage hors série tissu pour 190 D 11190 E 2.6, 200 0 à 300 C[-24 et 200 TD à 300 TE-24.
• Tapizudu espectatrete para 190 D al 190 E 2.6, 200 IJ al 300 C[-24 Y 200 TD al 300 TE-24 .

•• Code 243 Sonderpotsterung Leder in verbtndung mit Sportfine für 190 0 bis 190 E 2.6 und 200 D bis 300 E-24 .
•• Code 243 Special uphotstery teather in conjunction with Sportline ror 190 D 1O190 E 2.6 and 200 D 10 300 [-24 .
•• Code 243 Cepttonnage hors sér+e curr joint à rouuoo Sportline pour 190 D à 190 E 2.6 et 200 D à 300 E-24 .
•• Code 243 raptzede espeeial cuero en comutnactön con Sponline para 190 D al 190 E 2.6 Y 200 0 al 300 E-24

•. Code 244 Sonderpolsterung Leder in Verhindung mit Sportline für 190 D bis 190 E 2.6, 200 0 bis 300 F-24 und 200 TD bis 300 TE-24.
,. Code 244 Special upholstery reether in conjunction with Spurtfine ror 190 D to 190 E 2,6, 200 D 10 300 E-24 and 200 TO to 300 TE-24 .
.• Code 244 Capitonnage hors sér!e cufr joint à I'option Sport1ine pour 190 D à 190 E 2.ó, 200 D 11300 E-24 et 200 TIJ à 300 TE-24 .
•• Code 244 Tnptxadu especta! cuero en ccmbtnactön con Sportfine para 190 D al 190 E 2.6, 200 IJ al 300 E-24 Y 200 TO al 300 TE-N.



Leder* Leather* Cuir* Cuero *

schwarz
black
nnir

negro

300 SE/SEL bis 600 SE/SEL

261 265

champignon
mushroom
beige cendré
champi iión

266

piniengrün
flr green
vert pin
verde pino

263 267

brasil mittalrot
hraz.il medium red

brésil grenat

ln'asilado ru]o medio

• • •
• • •

• • •
264 • • • • • 268• • • •

• • • • •
safran •

grau
• • • •

light tan • • • • grey

notseue gris

aznf'rán • • • • • • gris

8

262

hlau
blue
bleu
azul

• Sondurpolsturuug
• Special upholstery
, Capnonnage hors sér!e
• r;qlil.<Hlo espectat

· Seriunpulst c rung IÏÎr 600 SE/600 SEt..
· Staudard uptiotstery for 600 SE/600 SEt.
· r.arnuure de sértc puur 600 SEj600 SEL
• Tanlzado de serie para 600 SE/60D SEL.



schwarz
black

notr
negro
(271) ,

brast!
brazil
brésil

brasilado
(273)

Leder* Leather* Cuir* Cuero *

265

cremebeige
crearn beige
beige
beige crema
(275)

261

262

•

266

piniengrün
flr green
vert pin
verde ptno
(276)

267

ruittelrot
medium red
grenat
ro]o medio
(277)

264 268

dattel grau
light orown grey

datte gris
dátil gris

(274) (278)

11

blau
blue
bleu
azul

(272)

263

• Sonoerporsrerung
• Special upholstery
• Capitonnage hors sér!e
• Tapizado especte:

Zif'fern in Klammern () Sonderpolsterung 300 SL bis 500 St..
Figures in parenthesis (J Special upholstery 300 SL 10 500 Sl..
Chiffres entre puremhèses () Cepttonnage hors séne 300 $L à 500 Sl..
Las elfras entte parémes!s () Tapizado especta! 300 SL al 500 Sl.,

(271)" Sonderpolsterung für 190 E 2.5-16
(271)+ Special uphotstery for \90 E 2.5-16
(271)+ Capitonnage hors sérte IWUI· 190 E 2.5-16
1271)' Tapizado especial para \90 E 2.5-16



MB-Tex*

!.. x: "X- x: t; I \~ l
J.. A >: 1- X 1

{ 1 .I. I I l. ~ (

171 175

I ...
1 1 1 I X I .I.

schwarz ;( I • X ( cremebeige
black X x; 1 I X " x crearn beige

noir :( X X :( .( l. :( 1 beige
negro beige crem a

brasil
brazil
brésil

brasilaclo

dattel
light brown

datte
dátil

12

172

blau
b1ue
bleu
azul

173

174

• Sonderporstcrungen nicht lieFerhar bei Typen:
190 E 2.5-16, 230 CE bis 300 CE-24.
300 SL bis 500 SL

'Special uphulste r y uot avatlahle for moeets.
190 E 2.5-16, 230 CE to 300 CE-24.
300 SL 10 500 st,

• Capuonnnge hors série. non uvraure pour les types:
190 E z.s-ie. 230 CE à 300 CE·24,
300 SL i\ 500 st,

• Ta pizudo especreï nn puede surninisr rarse para los mooetos:
190 E 2.5-16, 230 CE al 300 CE-24,
30U SL al 500 SLo

grau
grey
gris

...._ .........a....::o...a.~:.Ii..:Ii~~~~:;.. .. gris

176

piniengrün
fir green
vert pin
verde pi no

177

minelrct
medium red
grenut
rujo medio

178



Stoff Fabric Tissu Tela Leder* Leather* Cuir* Cuero *

500E

071 271'

schwarz schwarz
blaek black

nou- noir
negro negro

brasil
uraan
brésil

brastlade

crèmebeige
cream beige

beige
beige crerna

072 272*

blau blau

blue blue
bleu bleu
az ul azul

073

075

078

grau
grey
gris
gris

Stoff/Leder
FabricjLeather
Tissu/Cut-
TelajCuero

• Sonoerporsterung
• Special upholstery
• Capitonnage IlOr5 sérte
• Tapf zado espectat

273'

brasil
brazil
brésil
brasttaco

275'

cremebeige
crearn beige
beige
beige crema

278'

grau
grey
gris
gris

13



Stoff Tissu Tela

schwarz
black
noir

negro

brast!
brazi l
brésil

brasilado

dattel
light brown

cl a tte
dátil

14

Fabric

300 SL bis 500 SL

071
cremebeige
crearn beige
beige
beige crema

075

072 076

blau
blue
bleu
azul

piniengrün
fir green
vert pin
verde pino

073 077

mittelrot
medium red
grenat
rajo medio

074 078

Die Abbilclung des kom pletten
SL-Sitzes vermittelt lhnen
efnen Eindruck vun der
Wirkung des Polsterdessins.

The picture of the who!e SL
seat gives you an idea of the
effect of the uphoJstery design.

Cette photographie du siège
de la SL donne une idée de
]'impression globale produite
par Ie motif de I'habillage.

La ilustración del asiento
completo del modelo SL
proporciona una impresión del
diseûado del tapizado.





Mercedes-Benz


